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1. Исламская Республика Иран считает универсальный периодический обзор 

ценным и уникальным механизмом, который мог бы предоставить государствам 

надлежащую возможность для улучшения сотрудничества посредством 

конструктивного взаимодействия и обмена опытом в целях поддержки, поощрения и 

защиты прав человека. Другими характеристиками механизма УПО являются 

беспристрастность, равноправие и уважение суверенитета государств при 

одновременном содействии улучшению и защите прав человека, а также решению 

проблем на национальном уровне. В этом контексте Исламская Республика Иран 

принимает активное участие в третьем цикле УПО и вносит существенный вклад в его 

проведение, а также подтверждает свою приверженность этому механизму и его 

поддержку1. 

2. После консультаций со всеми соответствующими национальными сторонами из 

329 рекомендаций, представленных государствами – членами ООН, Исламская 

Республика Иран полностью поддерживает 143 рекомендации. Многие из этих 

рекомендаций включают предложения, которые либо уже реализованы ранее, либо 

находятся в процессе реализации и/или были рассмотрены в рамках национальных 

планов развития и, следовательно, включены в повестку дня. 45 рекомендаций 

поддержаны частично. Некоторые из таких рекомендаций отмечаются в связи с их, 

в сущности, важными целями, несмотря на то, что они были представлены с 

неподобающими формулировками и ошибочными предположениями, а некоторые 

другие частично поддерживаются, поскольку они могут противоречить законам 

Исламской Республики Иран, в основе которых лежат ценности и нормы, принятые 

народом Ирана. Около 123 рекомендаций не поддерживаются Исламской Республикой 

Иран, поскольку они открыто вступают в коллизию с иранскими законами или потому, 

что они были представлены с неуместными формулировками и исходя из 

необоснованных утверждений. Такие рекомендации также противоречат целям 

поощрения прав человека, изложенным в резолюции 5/1 Совета по правам человека, 

и отрицательно повлияли бы на дух конструктивного сотрудничества. Исламская 

Республика Иран также примет к сведению рекомендации 26.2, 26.3, 26.4, 26.20, 26.22, 

26.25, 26.44, 26.62, 26.63, 26.65, 26.67, 26.143, 26.265, 26.274, 26.278, 26.283, 26.307 

и 26.328. 

3. Исламская Республика Иран вновь заявляет о своей приверженности 

выполнению рекомендаций третьего цикла и их осуществлению в условиях, когда 

правительство пытается справиться с незаконными односторонними 

принудительными мерами со стороны Соединенных Штатов и их последствиями. 

Такие незаконные меры направлены против основных прав человека отдельных лиц, 

а также против жизни граждан Ирана, особенно наиболее уязвимых слоев населения, 

в частности детей и больных. Несмотря на проблемы, создаваемые экономическим 

терроризмом Соединенных Штатов против иранского народа, Исламская Республика 

Иран полна решимости и впредь защищать и поощрять права человека, включая 

экономические, социальные и культурные права.  

4. Рекомендации, представленные Саудовской Аравией, полностью отвергаются. 

Эти рекомендации не принимаются вследствие противоправного поведения и 

обращения со стороны рекомендующего государства вразрез с основополагающими 

принципами прав человека и в нарушение международных законов и норм. Исламская 

Республика Иран решила отклонить эти рекомендации, с тем чтобы дать отпор и 

оказать противодействие такому систематическому поведению, нарушающему права 

человека и международные нормы и принципы. Кроме того, большинство этих 

рекомендаций основаны на беспочвенных утверждениях, направленных на 

оскорбление иранской нации.  

5. Что касается рекомендаций 26.105, 26.110, 26.114 и 26.118, то следует отметить, 

что лишение жизни рассматривается в качестве наказания только за самые тяжкие 

преступления в соответствии со статьей 6 Международного пакта о гражданских и 

политических правах. В соответствии с недавними поправками, внесенными в 

законодательство Ирана, максимальное наказание для детей не превышает пяти лет 

содержания в исправительных учреждениях. Лишение жизни в качестве наказания 

предполагается, но не приводится в исполнение в том случае, если преступник, 
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достигший возраста уголовной ответственности, не осознает характера преступления 

и, следовательно, не обладает психической зрелостью и полной вменяемостью, что 

определяется на основании экспертной оценки и решения компетентного суда.  

6. В отношении рекомендаций 26.140, 26.142 и 26.143 следует подчеркнуть, что в 

соответствии со статьей 7 Международного пакта о гражданских и политических 

правах и сообразно статье 38 Конституции Исламской Республики Иран, а также 

статье 169 Исламского уголовного кодекса (2013 года), статье 587 Исламского 

уголовного кодекса (тазират), статье 60 и последней части статьи 195 Уголовно-

процессуального кодекса (2015 года), статье 169 Исполнительного распоряжения 

Организации по делам тюрем, безопасности и исправительных мер и пункту 9 

единственной статьи Закона об уважении законных свобод и защите прав граждан 

(принятого в 2004 году) в Исламской Республике Иран запрещены пытки и любое 

жестокое обращение, а также насильственное принуждение к даче признательных 

показаний, при этом такие признания считаются недействительными и не имеющими 

под собой оснований. Соответственно, виновные должны преследоваться по закону и 

подвергаться суровому наказанию. Тем не менее прокуроры через судей, работающих 

в тюрьмах, а также Секретариат по защите прав граждан и провинциальные 

наблюдательные советы проводят регулярные инспекции и расследуют любые 

сообщения или жалобы в этой связи.  

7. Что касается рекомендаций 26.190, 26.297, 26.298, 26.302, 26.304, 26.305, 26.307, 

26.311 и 26.318, то следует отметить, что в соответствии со статьей 19 Конституции 

«иранцы, относящиеся к любому этносу или племени, обладают равными правами; 

цвет кожи, раса, язык и т. п. не ставит никого в привилегированное положение». 

По сути, Иран является этнически многообразной страной. Все этнические группы 

составляют неотъемлемую часть иранской нации, и никто не считается этническим 

меньшинством. 

8. В отношении рекомендаций 26.277, 26.279 и 26.282 следует отметить, что в 

соответствии с законами Исламской Республики Иран все граждане имеют право на 

свободный брак и создание семьи. Принудительные браки запрещены статьей 1062 

Гражданского кодекса и статьей 646 Исламского уголовного кодекса (тазират). 

В случае, если о принудительном браке сообщается в судебный орган и возбуждается 

судебное дело, принудительный брак расторгается в соответствии с положениями 

Гражданского кодекса. Те, кто принуждает кого-либо к вступлению в брак, 

преследуются в судебном порядке, и такое преступление подлежит наказанию по 

закону в соответствии с общими уголовными законами. В настоящее время 

минимальный возраст вступления в брак определен в статье 1041 Гражданского 

кодекса, и любой брак, заключенный с нарушениями ее положений, преследуется по 

закону. Общая политика государства в этой сфере основывается на повышении 

осведомленности семей. 

9. Что касается рекомендаций 26.242 и 26.243, то в соответствии со статьей 20 

Конституции все лица, такие как мужчины и женщины, пользуются равной защитой 

закона. Кроме того, в соответствии со статьей 101 шестого Национального плана 

развития все исполнительные организации обязаны предусматривать обеспечение 

гендерной справедливости во всех своих планах и программах.  

10. Что касается рекомендаций 26.155, 26.156 и 26.158, то законы Исламской 

Республики Иран, такие как Закон о печати, гарантируют свободу выражения мнений 

и свободный доступ к информации для всех. Согласно статьям 8 и 9 Закона о 

поддержке поборников добродетели и противников порока (принят в 2015 году), 

частные лица имеют право критиковать и предупреждать всех должностных лиц и 

сотрудников органов власти, в то время как любое препятствование и создание помех 

являются уголовно наказуемыми деяниями. Кроме того, в соответствии с 

международными договорами по правам человека, особенно со статьей 19 

Международного пакта о гражданских и политических правах, ограничения могут 

применяться в целях охраны общественного порядка, этики, нравственности, здоровья 

населения и национальной безопасности, а также частных прав отдельных лиц.  
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  Поддержанные рекомендации 

11. После консультаций со всеми соответствующими национальными сторонами в 

отношении 329 рекомендаций, представленных государствами – членами ООН, 

полную поддержку Исламской Республики Иран получили следующие 

143 рекомендации:  

26.1, 26.26, 26.43, 26.46, 26.47, 26.48, 26.49, 26.50, 26.51, 26.52, 26.53, 26.55, 

26.56, 26.57, 26.58, 26.59, 26.60, 26.61, 26.64, 26.66, 26.68, 26.69, 26.70, 26.71, 26.72, 

26.73, 26.74, 26.75, 26.76, 26.77, 26.78, 26.79, 26.88, 26.89, 26.90, 26.91, 26.92, 26.93, 

26.94, 26.142, 26.145, 26.146, 26.147, 26.148, 26.162, 26.167, 26.170, 26.172, 26.174, 

26.175, 26.178, 26.181, 26.182, 26.183, 26.184, 26.185, 26.186, 26.187, 26.188, 26.189, 

26.191, 26.192, 26.193, 26.194, 26.195, 26.196, 26.197, 26.198, 26.199, 26.200, 26.201, 

26.202, 26.203, 26.205, 26.206, 26.207, 26.208, 26.209, 26.210, 26.211, 26.212, 26.213, 

26.214, 26.215, 26.216, 26.217, 26.218, 26.219, 26.220, 26.221, 26.222, 26.223, 26.224, 

26.226, 26.227, 26.228, 26.229, 26.230, 26.231, 26.234, 26.235, 26.236, 26.237, 26.238, 

26.246, 26.248, 26.249, 26.252, 26.255, 26.256, 26.257, 26.258, 26.259, 26.261, 26.262, 

26.263, 26.264, 26.266, 26.269, 26.280, 26.281, 26.284, 26.285, 26.286, 26.287, 26.288, 

26.289, 26.290, 26.291, 26.292, 26.293, 26.294, 26.295, 26.308, 26.310, 26.314, 26.318, 

26.321, 26.322, 26.324, 26.325, 26.326, 26.329. 

  Конкретные пояснения и замечания относительно поддержанных 

рекомендаций  

 1. Рекомендация 26.145 

12. Исполнительное распоряжение «Организации по делам тюрем, безопасности и 

исправительных мер» будет обеспечивать всеобъемлющие правила и предписания, 

касающиеся условий содержания в тюрьмах, в частности в том, что касается 

необходимых мер по охране здоровья и санитарных мер (статьи 102 и 103). 

В некоторых случаях они выходят за рамки Правил Нельсона Манделы. 

Все медицинские услуги предоставляются заключенным бесплатно, в то же время по 

решению тюремной клиники им могут предоставляться медицинские услуги и за 

пределами тюрьмы.  

 2. Рекомендация 26.208 

13. Из 14 млн учащихся в Иране 48,35% составляют девочки. 98,5% учащихся, 

включая детей беженцев, имеют право на бесплатное образование. Были приняты 

различные меры по возвращению детей, бросивших школу, в систему образования, 

особенно девочек в сельских районах и районах проживания кочевников. Такие меры 

продолжают приниматься, несмотря на тяжелые последствия незаконных 

односторонних принудительных мер, введенных в отношении Ирана.  

  Частично поддержанные рекомендации 

14. 45 рекомендаций поддержаны частично. Эти рекомендации являются 

следующими: 

26.5, 26.23, 26.34, 26.35, 26.37, 26.39, 26.40, 26.41, 26.42, 26.54, 26.81, 26.86, 

26.114, 26.118, 26.140, 26.151, 26.154, 26.156, 26.157, 26.161, 26.165, 26.169, 26.176, 

26.177, 26.180, 26.190, 26.204, 26.225, 26.233, 26.245, 26.250, 26.251, 26.260, 26.267, 

26.268, 26.271, 26.273, 26.277, 26.282, 26.296, 26.297, 26.298, 26.302, 26.309, 26.323. 
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  Конкретные пояснения и замечания относительно частично 

поддержанных рекомендаций  

 1. Рекомендации 26.81 и 26.86 

15. Хотя это конкретное право не закреплено в международных договорах по 

правам человека, которые были приняты Ираном, следует отметить, что в 

соответствии с законами Ирана все люди равны перед законом и имеют равные права. 

Что касается трансгендеров, то правительство применяет особый подход, 

ориентированный на поддержку, в рамках которого оно пытается предлагать им 

консультационные, финансовые и страховые услуги при посредстве соответствующих 

законов, компетентных органов и социальных институтов. В соответствии с законом 

трансгендерные лица могут обращаться в компетентные суды с просьбой о проведении 

операции по изменению гендерной идентичности.  

 2. Рекомендация 26.177 

16. Судебно-правовая комиссия Исламской консультативной ассамблеи Ирана 

(Парламента) в мае 2019 года внесла поправку в примечание к статье 48 Уголовно-

процессуального кодекса, и она должна быть доработана в ближайшее время.  

 3. Рекомендации 26.165 и 26.169 

17. В соответствии со статьями 24 и 27 Конституции отдельные лица и 

представители гражданского общества не могут быть привлечены к ответственности 

по закону за мирное осуществление своих прав согласно соответствующим правилам 

и предписаниям.  

 4. Рекомендации 26.251 и 26.282 

18. В действующем законодательстве Исламской Республики Иран насилие в 

отношении женщин и детей квалифицируется в качестве уголовного преступления. 

Согласно нескольким законопроектам об отправлении правосудия, находящимся в 

настоящее время на рассмотрении на предмет принятия, таким как «законопроект о 

поддержке детей и несовершеннолетних» и «законопроект о защите, обеспечении 

достоинства и безопасности женщин от насилия», все виды насилия и жестокого 

обращения в отношении женщин, девочек и детей являются уголовно наказуемыми 

деяниями, за которые усилены меры наказания, при этом ожидается, что в 

законодательстве будут предусмотрены более жесткие механизмы для более 

активного вмешательства и контроля за его осуществлением. Кроме того, калечащие 

операции на половых органах женщин и девочек квалифицированы как уголовно 

наказуемые в соответствии со статьями 664 и 706 Исламского уголовного кодекса, 

принятого в 2013 году.  

  Не поддержанные рекомендации 

19. Исламская Республика Иран не поддерживает примерно 123 рекомендации. 

Эти рекомендации являются следующими: 

26.6, 26.7, 26.8, 26.9, 26.10, 26.11, 26.12, 26.13, 26.14, 26.15, 26.16, 26.17, 26.18, 

26.19, 26.21, 26.24, 26.27, 26.28, 26.29, 26.30, 26.31, 26.32, 26.33, 26.36, 26.38, 26.45, 

26.80, 26.82, 26.83, 26.84, 26.85, 26.87, 26.95, 26.96, 26.97 26.98, 26.99, 26.100, 26.101, 

26.102, 26.103, 26.104, 26.105, 26.106, 26.107, 26.108, 26.109, 26.110, 26.111, 26.112, 

26.113, 26.115, 26.116, 26.117, 26.119, 26.120, 26.121, 26.122, 26.123, 26.124, 26.125, 

26.126, 26.127, 26.128, 26.129, 26.130, 26.131, 26.132, 26.133, 26.134, 26.135, 26.136, 

26.137, 26.138, 26.139, 26.141, 26.144, 26.149, 26.150, 26.152, 26.153, 26.155, 26.158, 

26.159, 26.160, 26.163, 26.164, 26.166, 26.168, 26.171, 26.173, 26.179, 26.232, 26.239, 

26.240, 26.241, 26.242, 26.243, 26.244, 26.247, 26.253, 26.254, 26.270, 26.272, 26.275, 

26.276, 26.279, 26.299, 26.300, 26.301, 26.303, 26.304, 26.305, 26.306, 26.311, 26.312, 

26.313, 26.315, 26.316, 26.317, 26.319, 26.320, 26.327. 



A/HRC/43/12/Add.1 

6 GE.20-02674 

  Конкретные пояснения и замечания относительно рекомендаций, 

которые не поддерживаются 

 1. Рекомендация 26.29 

20. Мы считаем эту рекомендацию не относящейся к данному вопросу. В качестве 

приверженного соблюдению ДНЯО государства – участника Договора, не 

обладающего ядерным оружием, и в соответствии со своей принципиальной позицией 

в отношении ядерного разоружения Иран активно участвовал в переговорах по 

Договору о запрещении ядерного оружия и продолжает поддерживать его общую цель. 

Мы считаем, что ДЗЯО должен быть дополнен безотлагательным началом 

переговоров и заключением всеобъемлющей конвенции по ядерному оружию, 

ведущей к полной ликвидации всего ядерного оружия поддающимся проверке и 

необратимым образом.  

 2. Рекомендация 26.97 

21. В целях криминализации и предотвращения перевода средств и 

финансирования в интересах террористических групп и учреждений, чьи действия 

препятствуют осуществлению и реализации лицами и обществами их основных прав 

человека, таких как право на безопасную жизнь, в 2015 году был принят имеющий 

обязательную силу и четкий национальный закон под названием «Закон о борьбе с 

финансированием терроризма» (с поправками, внесенными в 2018 году).  

 3. Рекомендации 26.150, 26.155 

22. В соответствии со статьями 24 и 27 Конституции отдельные лица и 

представители гражданского общества не могут быть привлечены к ответственности 

по закону за мирное осуществление своих прав согласно соответствующим правилам 

и предписаниям. 

 4. Рекомендация 26.173 

23. В настоящее время этот вопрос решается.  

 5. Рекомендация 26.272 

24. Гражданское и уголовное законодательство Ирана предусматривает уголовную 

ответственность за любые сексуальные злоупотребления в отношении женщин и 

детей2. Не существует закона, допускающего сексуальные злоупотребления и 

домогательства. В соответствии со статьей 3 Закона о поддержке детей и 

несовершеннолетних, принятого в 2012 году, любая эксплуатация и использование 

детей для противоправных действий запрещены, и правонарушители привлекаются к 

ответственности по закону. В соответствии со статьей 10 Законопроекта о поддержке 

детей и несовершеннолетних, который находится на заключительной стадии 

принятия, сексуальные злоупотребления или домогательства в отношении детей 

являются уголовно наказуемыми деяниями. Кроме того, Иран является государством – 

участником Конвенции Организации Объединенных Наций о правах ребенка и 

Факультативного протокола к ней, касающегося торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии, приверженным делу осуществления этих 

договоров.  

 6. Рекомендация 26.315 

25. В настоящее время этот вопрос решается.  

 7. Рекомендации 26.316 и 26.319 

26. В соответствии с Конституцией Исламской Республики Иран все иранцы, 

относящиеся к любому этносу или племени, обладают равными правами.  
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  Рекомендации, принятые к сведению 

27. Исламская Республика Иран также примет к сведению 18 рекомендаций. 

Эти рекомендации являются следующими: 

26.2, 26.3, 26.4, 26.20, 26.22, 26.25, 26.44, 26.62, 26.63, 26.65, 26.67, 26.143, 

26.265, 26.274, 26.278, 26.283, 26.307 и 26.328. 

Примечания 

 1 Исламская Республика Иран хотела бы выразить признательность всем государствам за их 

активное участие в третьем цикле УПО, а также членам «тройки» и секретариату УПО Совета 

за их сотрудничество и помощь.  

 2 Статья 224 Исламского уголовного кодекса. 

     

 


